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Käyttöopas ja asennusohjeet 
Tämän käyttöohjeen tulee aina olla tuotteen mukana. 
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1. Tässä oppaassa käytetyt symbolit 
 

Varoitussymboli 
 
Ilmoitus mahdollisesti vaarallisesta tilanteesta. Jos sitä ei vältetä, se voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan. 

 
 
 

Varoitussymboli 
 
Ilmoitus mahdollisesti vaarallisesta tilanteesta, joka voi johtaa lievään tai kohtalaiseen 
loukkaantumiseen. 
Sitä voidaan käyttää myös varoittamaan vaarallisista käytännöistä. 

 
 
 

Ilmoitussymboli 
 
Tätä symbolia käytetään ilmoittamaan tuotteen oikeasta käytöstä ja käsittelystä. 

 
 
 

 
 

2. Yleinen turvallisuus 
 

 
 

 
 
 

 
Tämä käyttöohje on luettava ja ymmärrettävä ennen käyttöä. 
Säilytä tämä käyttöohje aina tuotteen välittömässä 
läheisyydessä . 
 
Tämän tuotteen käytön, asennuksen ja huollon on oltava 
tämän oppaan mukaisia onnettomuuksien ja vakavien 
henkilövahinkojen välttämiseksi. 
 
Älä koskaan käytä tai käsittele tätä tuotetta muilla tässä 
oppaassa määritellyillä tavoilla, koska se voi aiheuttaa 
henkilökohtaisia turvallisuusriskejä ja/tai vahingoittaa 
tuotetta. 
 
Henkilöillä, jotka asentavat ja/tai käyttävät tätä tuotetta joko 
käyttäjänä tai käyttäjänä, tulee olla tarvittavat 
turvallisuustiedot ja pääsy tähän oppaaseen. 
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Älä suorita tuotteen korjauksia, purkamista tai 
kokoamistoimenpiteitä, lisäosia, uudelleensäätöjä tai 
muutoksia tässä oppaassa kuvattujen toimenpiteiden lisäksi. 
Ropoxin tai Ropoxin valtuutetun henkilöstön tulee suorittaa 
ne. Älä suorita huoltoa käytön aikana. 
 
Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja 
henkilöt, joilla on alentuneet fyysiset, sensoriset tai henkiset 
kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitä on valvottu 
tai opastettu laitteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät 
vaarat. mukana. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. 
Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja käyttäjän 
huoltamista ilman valvontaa . 
 
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vikoja tai se on vaurioitunut 
ennen korjausta tai vaihtamista. 
 

 
 

 
 
 
 

 
Tämän oppaan tiedot perustuvat oikeaan asennukseen 
tämän tuotteen asennusohjeiden mukaisesti. 
 
Ropox ei ole vastuussa, jos tuotetta käytetään muulla tavalla 
kuin tässä käyttöohjeessa ja/tai asennusohjeessa on 
ilmoitettu. 
 
Ropox pidättää oikeuden muuttaa tätä käsikirjaa ja 
viiteasiakirjoja ilman ennakkoilmoitusta. 
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2.1 Tuoteyksikön etiketti 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
Tämä tuote on CE-merkitty seuraavien vaatimusten mukaisesti: 
 
Euroopan lääkinnällisiä laitteita koskeva asetus (EU) 2017/745 

 Valmistajan nimi ja osoite 

 Valmistuspäivä 

 Varastonumero 

 Sarjanumero 
 

Katso käsikirjasta tärkeitä turvallisuuteen liittyviä tietoja, varoituksia ja turvatoimia. 

 
Älä hävitä lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. Tuote on palautettava 
määrättyyn kierrätyspisteeseen. 

 

Käyttö- ja säilytyslämpötilat eivät saa ylittää 5-40 C° 

 

Katso käyttöohjeet 

 
QuickWashbasin Complete 
Incl.basin, mixer tap & plumbing kit 
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3. Yleiset vaatimukset 
3.1 Tuotetiedot 

Valmistaja Ropox A/S 
Ringstedgade 221, DK-4700 Naestved 
+45 55 75 05 00 
Sähköposti: Info@ropox.com 
 

Tuotemallit Osa numero 
 

Malli 
 

Kokoonpano UDI 

40-42121-2 QuickWash 
Complete 

Vapautusvipu 
vasemmalla puolella 

57075810014R6 

Odotettu käyttöikä 
 

5 vuotta 

MDR-luokka 
2017/745 
 

Luokka I 

Suunnitellut 
ympäristöt 

Tätä tuotetta saa käyttää vain: 
 
Ammattimainen terveydenhuoltoympäristö 
Kotihoidon ympäristö 
 

Suurin käyttäjän 
paino ISO 17966:n 
mukaan 

150 kg / 330 lbs 

Korkeuden säätö 140 mm  sisään ylös/alas, 100 mm  sisään/ulos 
Ympäristön lämpötila 5-40C° Käyttö ja varastointi 

 
3.2 Tuotteen kuvaus 
Ropox QuickWash on pieni korkeussäädettävä pesuallasjärjestelmä. Sen korkeutta voidaan säätää 14 cm, 
samalla kun se ulkonee 10 cm ulos seinästä, mikä lisää jalkatilaa. 
 
 
3.3 Käyttötarkoitus 
Ropox QuickWash on tarkoitettu käytettäväksi sekä kotihoidon että ammattiterveydenhuollon ympäristöissä. 
Pesualtaan korkeuden ja syvyyden säätö vastaa ergonomisia vaatimuksia, jotka johtuvat istuvien ja 
seisovien pyörätuolin käyttäjien korkeuseroista. 
Ropox QuickWashia ei ole tarkoitettu leikkimiseen tai harjoitusvälineeksi. 
 
 
3.4 Käyttötarkoitus 
Tarkoitettu käyttäjä voi sisältää kaikki, jotka ovat lukeneet ja ymmärtäneet tämän oppaan, vapautetut lapset. 
 
 
3.5 Olennainen suorituskyky 
Laitteessa ei ole mitään perusturvallisuuteen tai olennaiseen suorituskykyyn liittyvää toimintoa. Jos 
suorituskyky heikkenee tai heikkenee, käyttäjä voi silti pestä kätensä tai päättää olla pesemättä. 
 
 

3.6 Ei-kliiniset toiminnot 
Korkeussäätö tarjoaa käyttäjälle paremman ergonomian. 
 
 
3.7 Kliiniset toiminnot 
Tämä tuote ei tarjoa kliinistä hyötyä potilaille , kun sitä käytetään valmistajan tarkoittamalla tavalla. 
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3. 8 Tuotteen mitat 
 
40-42120 – Pikapesuyksikkö 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
40-42121 – QuickWash Complete 
 
Yläasento 
 

 
 
Ala-asento 

 
 
"X"-mitta perustuu tuotteen tietyn pyörätuolissa istuvan loppukäyttäjän yksilölliseen mittaukseen. Katso 
tarkemmat tiedot asennusohjeista. 

 
 
 
 

Merkintä! 
 
Peili on asennettava niin, että se on pesualtaan yläpuolella, kun pesuallas on "ylös"-
asennossa. 
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4. Käyttöohjeet 
 

4.1 Asennusliitännät 
 
4.1.1 Kiinnittäminen 
Seinän tulee olla ruuveille sopivaa materiaalia ja hyväksytty kosteisiin 
tiloihin. Huomioi yläruuvien suurin vetokuorma ja varmista, että sekä 
seinän rakenne että raakatulppien valinta kestävät voiman. 
 
Harmaan varjostettu alue ilmoittaa seinän vahvistamisen 
vähimmäispinta-alan. 
 
Kuormitustestattu standardin DS/ISO 17966:2016 mukaisesti 
max. käyttäjän paino: 150 kg / 330 lb 
 
Max. yläruuvien vetokuorma: 76 kg / 167 lb (745N) 
 
 
4.1.2 Putkityöt 
Viemäri on Ø32mm / 1,3 tuumaa (1 ¼”). 
 
Vedensyöttö päättyy 2 (kahdella) 90 ° sulkuventtiilillä, joiden 
ulkokierre ½” osoittaa ylöspäin. 
 
 
merkintä: 
Kaikki mitat perustuvat pesualtaan korkeuteen, joka on laskettu 
yksittäisen käyttäjän mitoista. Nämä mitat perustuvat 
korkeuteen lattiasta käyttäjän jalkojen yläosaan, kun hän istuu 
pyörätuolissaan. Jos tätä korkeutta on muutettava radikaalisti, 
suositeltuja mittoja on muutettava vastaavasti. 
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4.2 Asennusohjeet 
 
Varmista ennen asennusta, että kaikki osat on toimitettu komponenttiluettelon (osio 7) mukaisesti . 
 
4.2.1 Määritä asennuskorkeus 

 
A) Mittaa pääkäyttäjän istuessa pyörätuolissaan 
korkeus käyttäjän jalkojen yläosaan (X). Tämä mittaus 
varmistaa yksikön oikean korkeuden ja riittävän välyksen, kun 
yksikkö on ala-asennossa. Varmista, että mittaat 
korkeimmasta kohdasta (jos pyörätuolissa on käsinojat, 
tarkista ovatko ne tiellä ja pitäisikö yksikön korkeus sen sijaan 
asettaa käsinojien mukaan.) 
Jos käyttäjä ei ole tavoitettavissa mittaamaan, suositeltu X:n 
oletusarvo on 670 mm. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

B) Siirrä X-mitta seinään 
 

C) Kohdista kartonkimallin 
alareuna mitatun pisteen (X) 

kanssa. Merkitse 
kiinnitysreikien paikat. Näin 

pesualtaan pohjan ja 
käyttäjän jalkojen yläosan 
väliin jää noin 10-15 mm 

tilaa. 
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4.2.2 Poraa reiät ja asenna yksikkö seinään 

 
A) Poraa reijät seinään (8 kpl) 
merkittyyn kohtaan 
 
B) Kiinnitä sopivat seinätulpat sen 
tyyppiseen seinään, johon tuote 
asennetaan 
 
C) Kiinnitä QuickWash-yksikkö 
seinään mukana toimitetuilla 
runkoruuveilla *7,5x75mm 
 
D) Tarkista, että laite on 
vaakasuorassa 
 
E) Kiristä ruuvit tarvittaessa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.2.3 Asenna pesuallas yksikköön 
 

A) Kiinnitä pultit yksikön takapuolelta ja 
kiinnitä käyttämällä mukana tulevaa 
asennussarjaa. 
 
B) Varmista, että muoviset aluslevyt ovat 
posliini- ja metallimutterin välissä 

C) Kun olet asentanut pesualtaan, tarkista 
seuraavat asiat: 

1: Että allas on suorassa 

2: Että allas on keskellä yksikköä 

3: Että vapautusvipu toimii ja mahdollistaa 
yksikön laskemisen 

4: Että laite pysyy paikallaan sekä ylä- että                             
ala-asennossa 

  
5: Ala-asento sopii hyvin käyttäjälle 
mukavalla välystasolla. 
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4.2.4 Kiinnitä putkisto ja hana 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4.2.5 Kiinnitä kansi 

A) Laske laite ala-asentoon 
vapauttamalla laitteen sivulla oleva 
harmaa vipu/varsi 
 

B) Liu'uta kansi päälle ylhäältä. Varo, 
ettet taivuta sivuilla olevia "sormia". 

 

 

 

 

 

 

 

 

A) Aseta kannen alakielekkeet 
seinäkiinnikkeen alle ja kiinnitä ne 
paikoilleen neljällä kupupäisellä M5-
ruuvilla. 

 

B) Tarkista, että laite liikkuu vapaasti 
ylös ja alas eikä häiritse kantta 
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4.2.6 Valmiin yksikön lopputesti 
 
Noudata alla olevaa tarkistuslistaa varmistaaksesi, että kaikki toimii odotetulla tavalla. 
 

1) Testaa, että laite tuntuu tukevalta ja on tukevasti seinällä 
2) Tarkista, että laite liikkuu tasaisesti ja esteettömästi koko liikealueellaan sekä ylös että alas 
3) Tarkista, että laite sopii loppukäyttäjälle ja että se on mukava käyttää alimmassa asennossa 

(että altaan pohja ei häiritse vakavasti käyttäjän jalkoja tai polvia) 
4) Tarkista, että lukitustappi napsahtaa paikalleen, kun laite on yläasennossa ja että pesuallas 

tuntuu lukkiutuneelta turvallisesti 
5) Tarkista, että hana toimii ja vesi valuu niin kuin pitää 
6) Tarkista, että joustava putkisto on siisti ja liikkuu esteettömästi siirtäessäsi yksikköä ylös ja alas 

 
 

4.3 Tuotteen käyttö 
 
Korkeuden säätö 
Pesualtaan asentoa säädetään manuaalisesti. Vastapainojärjestelmä helpottaa pesualtaan nostamista ja 
laskemista. 
 
Laskeminen ala-asentoon 

 
(1) Paina laitteen vasemmalla puolella 
olevaa harmaata vapautusvipua 
pesualtaan kohti. 
 
(2) Pidä vapautusvipua painettuna ja vedä 
allasta alaspäin, kunnes se saavuttaa 
liikkeen loppuun. 
 
 
 
 
 

 
 
Nostaminen yläasentoon 
Työnnä tai nosta allasta, kunnes kuulet lukitustapin napsahtavan paikalleen. 
 
 
 

 

Varoitus! 
 
Tuotteen tulee aina pystyä kulkemaan koko liikealueella törmäämättä esineisiin. Jos näin 
ei tehdä, tuotteen vakaus vaarantuu. 
Erityistä varovaisuutta on noudatettava sen varmistamisessa, että lapset tai aikuiset eivät 
ole tuotteen alla, sillä puristuksiin jääminen voi aiheuttaa vakavia vammoja. 
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4.4 Jäännösriski 
 

 
Varoitus  
 

 
 
Huomioi, että pesualtaan alla ei ole ihmisiä, kun se 
ajetaan alas, koska seurauksena voi olla törmäys- 
ja päävamma. 
 

  
 
Varoitus  

 
 
 
 
 

Älä laita kättä seinän ja laitteen väliin yksikön 
liikkeen aikana, koska seurauksena voi olla 
vaarallinen puristuminen. 
 
 

 

 
Varoitus  

 
 
 
 
 

 
Älä laita kättä kannen rakoihin, koska seurauksena 
voi olla vaarallinen puristuminen. 
 
 

 

 
Varoitus  
 

 
 
 
Jos LVI-osat asennetaan väärin, lattialle voi 
tapahtua vesivuotoja, mikä voi lisätä putoamisriskiä. 
 

 

 
Varoitus  
 

 
 
Varmista, että altaassa ei ole vettä liikkeen aikana. 
Muutoin vettä voi roiskua lattialle, mikä voi lisätä 
putoamisriskiä. 
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5. Puhdistus 
 
Puhdistus voidaan tehdä haalealla vedellä ja sopivalla yleispuhdistusaineella. Käytä liinaa tai pehmeää 
sientä tuotteen pesemiseen. Kuivaa tuote väännetyllä liinalla. 
 

 
 
 
 

Merkintä! 
 
Älä käytä hankausaineita sisältäviä puhdistusaineita, esim. hankausjauhetta, teräsvillaa, 
hankaussientä. 
 
Tätä tuotetta ei ole suunniteltu steriloitavaksi. Autoklavointi ja sterilointi normaalin 
puhdistuksen lisäksi, koska tämä saattaa muuttaa tuotteen turvallisuutta ja toimintaa. 

 
Esihyväksytyt puhdistusaineet 
 

Kauppanimi Ratkaisu 
Actilor plus 1000 ppm 
S90 sanireenit 1-3 % perhappoa 
FUTUR, Alkalisk rens 1 % liuos [pH 9,5] 

 
 

6. Huolto 
 

 
 
 

Merkintä! 
 
Säännöllisen huollon laiminlyönti voi johtaa tuotteen toiminnan ja turvallisuuden 
heikkenemiseen. 

 
6.1 Säännöllinen huolto 

 
Komponentti Huoltotoiminta Huoltoväli Huollon 

rekisteröintipäivä 
Täydellinen yksikkö Tarkista, että 

seinäkiinnitys on 
edelleen tiukka ja 
luotettava. Jos laite on 
alkanut toimia itsestään, 
ryhdy toimiin, jotta laite 
kiristetään ja 
kiinnitetään kunnolla 
seinään 

6 kuukauden välein  

Tasapainotusjouset Tarkista, että 
pesualtaan paino on 
edelleen tasapainossa. 
Irrota tarvittaessa kansi 
ja kiristä molemmat 
jouset kuusioavaimella 
haluttuun tulokseen 

6 kuukauden välein  

Iskuja vaimentavat 
tyynyt 

Tarkista, että 
alalenkkien ja 
seinälevyn väliset kaksi 
kumityynyä ovat ehjät ja 
paikoillaan. Jos rikki tai 
puuttuu, tilaa uusi 
kumityynyt 

6 kuukauden välein  
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7. Komponenttien osaluettelo 
 

 
 
1 (yksi) korkeudensäätöyksikkö 
 
40-42120 
 
 
 
 

Luettelo komponenteista Quickwash malliin 40-42121 

 
1 (yksi) pesuallas 
97001584 
 
 
 
 
 

 
1 (yksi) hana 
Oras Saga 3910F 
 
 

 
1 (yksi) putkisarja 
1 (yksi) sifoni 
1 (yksi) 97001172 Taipuisa tyhjennysletku ø32 
2 (kaksi) 97001035 Tyhjennyskulma 88,5° 
2 (kaksi) 97001133 Liitosletku ½” 0,85 m 
 
 
 
 
 
 

 
1 (yksi) asennusosien sarja 
pulttikiinnitteiseen pesualtaaseen 
 

 
1 (yksi) sarja seinätulppia ja rungon 
ruuveja 
                   
 
 
 
 
 
 
 

 
1 (yksi) Peitelevy sis. 
4 (neljä) kiinnitysruuvia 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 (yksi) kartonkimalli reikien 
merkitsemiseen 
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Merkintä! 
 
Ropox toimittaa osaluettelot ja piirikaaviot poikkeuksellisia huoltoja ja korjauksia varten 
tässä käsikirjassa kuvatun lisäksi. Vain Ropoxin valtuuttama huoltohenkilöstö saa tehdä 
tässä käsikirjassa kuvattuja korjauksia. 

 
 

8. Ympäristönsuojelu 
 
Tuotetta ei ole tarkoitettu hävitettäväksi yhdyskuntajätteen mukana. Komponenttien 
asianmukainen purkaminen, lajittelu ja hävittäminen on jätehuollon ammattilaisten tehtävä. 
 

 
 

Osa Hävityssuositus 
Pesuallas Keraaminen 
Pääyksikkö Teräs 
Peite Alumiini 
Hana Teräs 

 
 
 

9. Valitukset 
 
Katso yleiset myynti- ja toimitusehdot osoitteessa www.ropox.com 

 
 
 

ROPOX A/S 
Ringstedgade 221 

DK – 4700 Næstved 
Tel.: +45 55 75 05 00 
E-mail: info@ropox.dk 

www.ropox.com 

http://www.ropox.com/
mailto:info@ropox.dk
http://www.ropox.com/
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